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Subiect: Propunere de DIRECTIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A 
CONSILIULUI de modificare a Directivei 2003/87/CE de stabilire a unui 
sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în 
cadrul Uniunii, a Deciziei (UE) 2015/1814 privind înființarea și funcționarea 
unei rezerve pentru stabilitatea pieței aferentă schemei UE de 
comercializare a certificatelor de emisii de gaze cu efect de seră și a 
Regulamentului (UE) 2015/757* 

– Rezultatul primei lecturi a Parlamentului European  

(Strasbourg, 17-20 aprilie 2023) 
  

I. INTRODUCERE 

În conformitate cu dispozițiile articolului 294 din TFUE și cu Declarația comună privind aspectele 

practice în cadrul procedurii de codecizie1, între Consiliu, Parlamentul European și Comisie au avut loc 

o serie de contacte informale în scopul obținerii unui acord în primă lectură cu privire la acest dosar. 

                                                 

* Textul din anexa la prezenta notă corespunde poziției în primă lectură a Parlamentului 

European în vederea adoptării Regulamentului (UE) 2023/... al Parlamentului European și al 

Consiliului de modificare a Regulamentului (UE) 2015/757 pentru a prevedea includerea 

activităților de transport maritim în sistemul UE de comercializare a certificatelor de emisii 

și monitorizarea, raportarea și verificarea emisiilor de gaze cu efect de seră suplimentare și a 

emisiilor provenite de la alte tipuri de nave. 
1 JO C 145, 30.6.2007, p. 5. 
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În acest context, Comisia pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară (ENVI) a prezentat 

un amendament de compromis (amendamentul 1) la propunerea sus-menționată, pentru care Peter 

LIESE (PPE, DE) a pregătit un proiect de raport. Asupra acestui amendament se ajunsese la un 

acord pe parcursul contactelor informale menționate anterior. 

În plus, Grupul ID a depus un amendament (amendamentul 2). 

II. VOT 

Cu ocazia votului din 18 aprilie 2023, plenul a adoptat amendamentul de compromis 

(amendamentul 1) la propunerea sus-menționată. Nu au fost adoptate alte amendamente. 

Propunerea Comisiei astfel modificată constituie poziția în primă lectură a Parlamentului, care este 

cuprinsă în rezoluția legislativă a acestuia, astfel cum figurează în anexa la prezenta notă2. 

Poziția Parlamentului reflectă acordul la care se ajunsese în prealabil între instituții. Consiliul ar 

trebui, prin urmare, să fie în măsură să aprobe poziția Parlamentului. 

Actul ar urma apoi să fie adoptat cu formularea care corespunde poziției Parlamentului. 

 

                                                 

2 Versiunea poziției Parlamentului din rezoluția legislativă conține marcaje care indică 

modificările aduse prin amendamente la propunerea Comisiei. Adăugirile la textul Comisiei 

sunt evidențiate prin caractere aldine cursive. Simbolul „ ▌” indică părți eliminate din text. 
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ANEXĂ 

(18.4.2023) 

P9_TA(2023)0099 

Monitorizarea, raportarea și verificarea emisiilor de gaze cu efect de seră 

generate de transportul maritim 

Rezoluția legislativă a Parlamentului European din 18 aprilie 2023 referitoare la propunerea 

de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivei 2003/87/CE 

de stabilire a unui sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în 

cadrul Uniunii, a Deciziei (UE) 2015/1814 privind înființarea și funcționarea unei rezerve 

pentru stabilitatea pieței aferentă schemei UE de comercializare a certificatelor de emisii de 

gaze cu efect de seră și a Regulamentului (UE) 2015/757  (COM(2021)0551 – C9-0046/2023 – 

2021/0211B(COD)) 

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură) 

Parlamentul European, 

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 

(COM(2021)0551), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 192 alineatul (1) din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către 

Comisie (C9-0046/2023), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

– având în vedere avizul motivat prezentat de către Senatul Cehiei în cadrul Protocolului nr. 2 

privind aplicarea principiilor subsidiarității și proporționalității, în care se susține că proiectul 

de act legislativ nu respectă principiul subsidiarității, 

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 8 decembrie 20211, 

– având în vedere avizul Comitetului Regiunilor din 28 aprilie 20222, 

– având în vedere acordul provizoriu aprobat de comisia competentă în temeiul articolului 74 

alineatul (4) din Regulamentul său de procedură și angajamentul reprezentantului Consiliului, 

exprimat în scrisoarea din 8 februarie 2023, de a aproba poziția Parlamentului în conformitate 

cu articolul 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

– având în vedere decizia Conferinței președinților din 9 martie 2023 de a autoriza Comisia 

pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară să împartă procedura legislativă și să 

procedeze la depunerea a două texte consolidate separate pentru a fi examinate în plen, 

– având în vedere articolul 59 din Regulamentul său de procedură, 

                                                 
1  JO C 152, 6.4.2022, p. 175. 
2  JO C 301, 5.8.2022, p. 116. 
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– având în vedere avizul Comisiei pentru bugete, cel al Comisiei pentru industrie, cercetare și 

energie, cel al Comisiei pentru dezvoltare și cel al Comisiei pentru transport și turism, 

– având în vedere raportul Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară (A9-

0134/2023), 

1. adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare; 

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în mod 

substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea; 

3. încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 

parlamentelor naționale, poziția Parlamentului. 
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P9_TC1-COD(2021)0211B 

Poziția Parlamentului European adoptată în primă lectură la 18 aprilie 2023 în vederea 

adoptării Regulamentului (UE) 2023/... a Parlamentului European și a Consiliului de 

modificare a ▌Regulamentului (UE) 2015/757 pentru includerea activităților de transport 

maritim în schema UE de comercializare a certificatelor de emisii și pentru monitorizarea, 

raportarea și verificarea emisiilor de gaze cu efect de seră suplimentare și a emisiilor de la alte 

tipuri de nave 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 192 

alineatul (1), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European1, 

având în vedere avizul Comitetului Regiunilor2, 

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară3, 

                                                 
1 JO C 152, 6.4.2022, p. 175. 
2 JO C 301, 5.8.2022, p. 116. 
3 Poziția Parlamentului European din 18 aprilie 2023. 
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întrucât: 

(1) Acordul de la Paris1, adoptat la 12 decembrie 2015 în temeiul Convenției-cadru a 

Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC) (denumit în continuare 

„Acordul de la Paris”), a intrat în vigoare la 4 noiembrie 2016. Părțile la Acordul de la 

Paris au convenit să mențină creșterea temperaturii medii globale cu mult sub 2 °C în 

raport cu nivelurile din perioada preindustrială și să continue eforturile de limitare a 

creșterii temperaturii la 1,5 °C în raport cu nivelurile din perioada preindustrială. 

Respectivul angajament a fost consolidat prin adoptarea, în temeiul CCONUSC, la 13 

noiembrie 2021, a Pactului climatic de la Glasgow, în care Conferința părților la 

CCONUSC, care servește drept reuniune a părților la Acordul de la Paris, recunoaște că 

impactul schimbărilor climatice va fi mult mai scăzut în cazul unei creșteri a 

temperaturii cu 1,5 °C, comparativ cu o creștere de 2 °C și se angajează să continue 

eforturile de limitare a creșterii temperaturii la 1,5 °C. 

(2) Nevoia urgentă de a menține obiectivul de 1,5 °C al încălzirii globale stabilit de Acordul 

de la Paris a devenit și mai stringentă ca urmare a constatărilor Grupului 

interguvernamental privind schimbările climatice din cel de-al șaselea raport de 

evaluare, conform cărora încălzirea globală poate fi limitată la 1,5 °C numai dacă se 

realizează imediat reduceri semnificative și susținute ale emisiilor globale de gaze cu 

efect de seră în acest deceniu. 

                                                 
1 JO L 282, 19.10.2016, p. 4. 
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(3) Abordarea provocărilor legate de climă și mediu și atingerea obiectivelor Acordului de la 

Paris se află în centrul Comunicării Comisiei din 11 decembrie 2019 privind Pactul verde 

european (denumit în continuare „Pactul verde european”).  

(4) Pactul verde european combină un set cuprinzător de măsuri și inițiative care se consolidează 

reciproc și care vizează realizarea neutralității climatice în Uniune până în 2050 și stabilește 

o nouă strategie de creștere care vizează transformarea Uniunii într-o societate echitabilă și 

prosperă, cu o economie modernă, eficientă din punctul de vedere al utilizării resurselor și 

competitivă, în care creșterea economică să fie decuplată de utilizarea resurselor. Pactul 

urmărește, de asemenea, să protejeze, să conserve și să consolideze capitalul natural al 

Uniunii, precum și să protejeze sănătatea și bunăstarea cetățenilor împotriva riscurilor legate 

de mediu și a impacturilor aferente. Această tranziție afectează în mod diferit lucrătorii din 

diferite sectoare. În același timp, respectiva tranziție presupune aspecte legate de egalitatea 

de gen, precum și un impact deosebit asupra unor grupuri defavorizate și vulnerabile, cum 

ar fi persoanele în vârstă, persoanele cu dizabilități, membrii unei minorități rasiale sau 

etnice și persoanele și gospodăriile cu venituri medii inferioare și cu venituri reduse. De 

asemenea, tranziția implică provocări mai mari pentru anumite regiuni, în special pentru 

regiunile dezavantajate din punct de vedere structural și cele periferice, precum și pentru 

insule. Prin urmare, este necesar să se asigure că tranziția este justă și favorabilă incluziunii, 

precum și că nimeni nu este lăsat în urmă. 
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(5) Necesitatea și valoarea realizării obiectivelor Pactului verde european au devenit și mai 

importante în contextul efectelor foarte grave ale pandemiei de COVID-19 asupra sănătății, 

a condițiilor de viață și de muncă și a bunăstării cetățenilor Uniunii. Respectivele efecte au 

demonstrat că societatea și economia noastră trebuie să își îmbunătățească reziliența la 

șocurile externe și să acționeze din timp pentru a preveni sau a atenua efectele șocurilor 

externe, într-un mod echitabil și care nu lasă pe nimeni în urmă, inclusiv pe cei supuși 

riscului de sărăcie energetică. Cetățenii europeni continuă să își exprime opiniile ferme cu 

privire la faptul că acest lucru se aplică în special schimbărilor climatice.▌. 

(6) Uniunea s-a angajat să reducă până în 2030 emisiile nete de gaze cu efect de seră la nivelul 

întregii economii a Uniunii cu cel puțin 55 % comparativ cu nivelurile din 1990, în cadrul 

contribuției actualizate stabilite la nivel național transmise secretariatului CCONUSC la 

17 decembrie 2020. 
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(7) Prin adoptarea Regulamentului (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al 

Consiliului1, Uniunea a consacrat în legislație obiectivul neutralității climatice la nivelul 

întregii economii până cel târziu în 2050 și obiectivul de a obține ulterior un bilanț 

negativ al emisiilor. Regulamentul respectiv stabilește, de asemenea, un obiectiv 

obligatoriu al Uniunii de reducere internă a emisiilor nete de gaze cu efect de seră (emisii 

după deducerea absorbțiilor) cu cel puțin 55 % până în 2030 comparativ cu nivelurile din 

1990 și prevede obligația Comisiei de a depune eforturi pentru a alinia toate viitoarele 

proiecte de măsuri sau propuneri legislative, inclusiv propunerile bugetare, la obiectivele 

regulamentului respectiv și, în cazul unei eventuale nealinieri, de a prezenta motivele 

acestei nealinieri în evaluarea impactului care însoțește propunerile respective. 

(8) Toate sectoarele economiei trebuie să contribuie la realizarea reducerilor emisiilor stabilite 

prin Regulamentul (UE) 2021/1119. Prin urmare, Directiva 2003/87/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului2 este modificată pentru a include activitățile de transport 

maritim în schema UE de comercializare a certificatelor de emisii (EU ETS), astfel încât 

să se asigure că respectivele activități contribuie echitabil la realizarea obiectivelor 

climatice mai ambițioase ale Uniunii și a obiectivelor Acordului de la Paris. Astfel, este 

necesar să se modifice și Regulamentul (UE) 2015/757 al Parlamentului European și al 

Consiliului3 pentru a se ține seama de includerea activităților de transport maritim în 

EU ETS. 

                                                 
1 Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 iunie 2021 

de instituire a cadrului pentru realizarea neutralității climatice și de modificare a 

Regulamentelor (CE) nr. 401/2009 și (UE) 2018/1999 („Legea europeană a climei”) 

(JO L 243, 9.7.2021, p. 1). 
2 Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 octombrie 2003 de 

stabilire a unui sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în cadrul 

Uniunii și de modificare a Directivei 96/61/CE a Consiliului (JO L 275, 25.10.2003, p. 32). 
3 Regulamentul (UE) 2015/757 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2015 

privind monitorizarea, raportarea și verificarea emisiilor de dioxid de carbon generate de 

transportul maritim și de modificare a Directivei 2009/16/CE (JO L 123, 19.5.2015, p. 55). 
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(9) În plus, pentru a lua în calcul obiectivele climatice mai ambițioase ale Uniunii și 

obiectivele Acordului de la Paris, domeniul de aplicare al Regulamentului (UE) 

2015/757 ar trebui să fie modificat. Un sistem fiabil de monitorizare, raportare și 

verificare reprezintă o condiție prealabilă pentru orice măsură bazată pe piață, orice 

standard de eficiență sau altă măsură relevantă, indiferent dacă se aplică la nivelul 

Uniunii sau la nivel mondial. Deși emisiile de dioxid de carbon (CO2) reprezintă marea 

majoritate a emisiilor de gaze cu efect de seră generate de transportul maritim, emisiile 

de metan (CH4) și de protoxid de azot (N2O) reprezintă o parte relevantă din aceste 

emisii. Includerea emisiilor de CH4 și de N2O în domeniul de aplicare al Regulamentului 

(UE) 2015/757 ar fi benefică pentru integritatea mediului și ar încuraja bunele practici 

și ar trebui să se aplice începând cu 2024. Navele de transport general de mărfuri cu un 

tonaj brut mai mic de 5 000 de tone, dar nu mai mic de 400 de tone, generează o parte 

semnificativă din emisiile de gaze cu efect de seră ale tuturor navelor de transport 

general de mărfuri. Pentru a spori eficacitatea de mediu a sistemului de monitorizare, 

raportare și verificare, pentru a asigura condiții de concurență echitabile și pentru a 

reduce riscul de eludare a obligațiilor, navele de transport general de mărfuri cu un 

tonaj brut mai mic de 5 000 de tone, dar nu mai mic de 400 de tone, ar trebui să intre 

sub incidența Regulamentului (UE) 2015/757 începând cu 2025. Navele de 

aprovizionare în larg generează o parte relevantă din emisiile de gaze cu efect de seră. 

Prin urmare, regulamentul respectiv ar trebui să se aplice, de asemenea, navelor de 

aprovizionare în larg cu un tonaj brut de cel puțin 400 de tone, începând din 2025. 

Comisia ar trebui să evalueze, înainte de 31 decembrie 2024, dacă ar trebui să intre sub 

incidența Regulamentului (UE) 2015/757 și alte tipuri de nave cu un tonaj brut mai mic 

de 5 000 de tone, dar nu mai mic de 400 de tone. 
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(10) Regulamentul (UE) 2015/757 ar trebui modificat pentru a obliga companiile să raporteze 

date agregate privind emisiile la nivel de companie și să transmită astfel de date autorității 

de administrare responsabile și să transmită spre aprobare autorității respective planurile 

lor de monitorizare verificate. Atunci când efectuează verificarea la nivel de companie, 

verificatorul nu ar trebui să verifice rapoartele privind emisiile la nivel de navă sau 

rapoartele la nivel de navă care urmează să fie trimise în cazul unei schimbări de 

companie, întrucât rapoartele respective la nivel de navă vor fi fost deja verificate. 

Pentru a se asigura coerența în ceea ce privește administrarea și punerea în aplicare, 

entitatea responsabilă de respectarea Regulamentului (UE) 2015/757 ar trebui să fie 

aceeași cu entitatea responsabilă de respectarea Directivei 2003/87/CE.  
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(11) În vederea asigurării funcționării eficace a EU ETS la nivel administrativ și pentru a 

ține seama de includerea emisiilor de CH4 și de N2O și de includerea emisiilor de gaze cu 

efect de seră provenite de la navele de aprovizionare în larg în domeniul de aplicare al 

Regulamentului (UE) 2015/757, competența de a adopta acte în conformitate cu 

articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene ar trebui să fie delegată 

Comisiei în ceea ce privește metodele și normele de monitorizare și normele de raportare 

a emisiilor reglementate de Regulamentul (UE) 2015/757, precum și pentru orice alte 

informații relevante prevăzute în regulamentul respectiv, normele privind aprobarea 

planurilor de monitorizare, precum și a modificărilor acestora, de către autoritățile de 

administrare responsabile, normele privind monitorizarea, raportarea și transmiterea 

datelor agregate privind emisiile la nivel de companie și normele privind verificarea 

datelor agregate privind emisiile la nivel de companie și privind emiterea de rapoarte de 

verificare cu privire la datele agregate privind emisiile la nivel de companie. Este 

deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, Comisia să organizeze 

consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se 

desfășoare în conformitate cu principiile stabilite în Acordul interinstituțional din 

13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare1. În special, pentru a asigura participarea 

egală la pregătirea actelor delegate, Parlamentul European și Consiliul primesc toate 

documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestor instituții au 

acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea 

actelor delegate.  

                                                 
1 JO L 123, 12.5.2016, p. 1. 
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(12) Întrucât obiectivele prezentului regulament, și anume de a prevedea norme de 

monitorizare, raportare și verificare care sunt necesare pentru extinderea EU ETS la 

activitățile de transport maritim și de a prevedea monitorizarea, raportarea și verificarea 

emisiilor suplimentare de gaze cu efect de seră și a emisiilor generate de alte tipuri de 

nave, nu pot fi realizate în mod satisfăcător de către statele membre, dar, având în 

vedere amploarea și efectele lor, acestea pot fi realizate mai bine la nivelul Uniunii, 

aceasta poate adopta măsuri, în conformitate cu principiul subsidiarității, astfel cum este 

prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind Uniunea Europeană. În conformitate cu 

principiul proporționalității, astfel cum este prevăzut la articolul respectiv, prezentul 

regulament nu depășește ceea ce este necesar pentru realizarea obiectivelor respective. 

(13) Prin urmare, Regulamentul (UE) 2015/757 ar trebui modificat în consecință,  

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 
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Articolul 1 

Modificarea Regulamentului (UE) 2015/757 

Regulamentul (UE) 2015/757 se modifică după cum urmează: 

1. Titlul se înlocuiește cu următorul text: 

„Regulamentul (UE) 2015/757 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 29 aprilie 2015 privind monitorizarea, raportarea și verificarea emisiilor de gaze cu 

efect de seră generate de transportul maritim și de modificare a Directivei 2009/16/CE”.  

2. În întregul regulament, cu excepția articolului 2, a articolului 5 alineatul (2), a 

articolului 21 alineatul (5) și a anexelor I și II, termenul „CO2” se înlocuiește cu „gaze 

cu efect de seră” și se efectuează modificările gramaticale necesare. 

3. Articolul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 1 

Obiectul 

Prezentul regulament stabilește norme pentru monitorizarea, raportarea și verificarea cu 

precizie a emisiilor de gaze cu efect de seră și a altor informații relevante obținute de la 

navele care sosesc, se află în interiorul sau pleacă din porturile aflate sub jurisdicția 

unui stat membru, în scopul promovării reducerii emisiilor de gaze cu efect de seră 

generate de transportul maritim într-un mod eficient din punctul de vedere al 

costurilor.” 
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4. La articolul 2, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Prezentul regulament se aplică navelor cu un tonaj brut mai mare sau egal cu 

5 000 de tone în ceea ce privește emisiile de gaze cu efect de seră generate în 

timpul călătoriilor lor pentru transportul de mărfuri sau de pasageri în scopuri 

comerciale, de la ultimul lor port de escală la un port de escală aflat sub 

jurisdicția unui stat membru și de la un port de escală aflat sub jurisdicția unui 

stat membru spre următorul lor port de escală, precum și în interiorul porturilor 

de escală aflate sub jurisdicția unui stat membru. 

(1a) De la 1 ianuarie 2025, prezentul regulament se aplică, de asemenea, navelor de 

transport general de mărfuri cu un tonaj brut mai mic de 5 000 de tone, dar nu 

mai mic de 400 de tone, în ceea ce privește emisiile de gaze cu efect de seră 

generate în timpul călătoriilor lor pentru transportul de mărfuri în scopuri 

comerciale de la ultimul lor port de escală la un port de escală aflat sub jurisdicția 

unui stat membru și de la un port de escală aflat sub jurisdicția unui stat membru 

spre următorul lor port de escală, precum și în interiorul porturilor de escală 

aflate sub jurisdicția unui stat membru, precum și navelor de aprovizionare în 

larg cu un tonaj brut mai mic de 5 000 de tone, dar nu mai mic de 400 de tone în 

ceea ce privește emisiile de gaze cu efect de seră generate în timpul călătoriilor lor 

de la ultimul lor port de escală la un port de escală aflat sub jurisdicția unui stat 

membru și de la un port de escală aflat sub jurisdicția unui stat membru spre 

următorul lor port de escală, precum și în interiorul porturilor de escală aflate sub 

jurisdicția unui stat membru. 
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(1b) De la 1 ianuarie 2025, prezentul regulament se aplică navelor de aprovizionare în 

larg cu un tonaj brut mai mare sau egal cu 5 000 de tone în ceea ce privește 

emisiile de gaze cu efect de seră generate în timpul călătoriilor lor de la ultimul lor 

port de escală la un port de escală aflat sub jurisdicția unui stat membru și de la 

un port de escală aflat sub jurisdicția unui stat membru spre următorul lor port de 

escală, precum și în interiorul porturilor de escală aflate sub jurisdicția unui stat 

membru. 

(1c) Gazele cu efect de seră care intră sub incidența prezentului regulament sunt: 

(a) dioxidul de carbon (CO2); 

(b) metanul (CH4), în ceea ce privește emisiile generate începând cu 2024; și 

(c) protoxidul de azot (N2O), în ceea ce privește emisiile generate începând cu 

2024. 

În cazul în care prezentul regulament se referă la emisiile totale agregate de gaze 

cu efect de seră sau la totalul agregat al gazelor cu efect de seră emise, aceasta se 

înțelege ca referindu-se la cantitățile totale agregate ale fiecărui gaz luat separat.” 

5. ▌Articolul 3 se modifică după cum urmează:  

(a) literele (a)-(d) se înlocuiesc cu următorul text:  

„(a) «emisii de gaze cu efect de seră» înseamnă eliberarea de către nave a gazelor 

cu efect de seră care intră sub incidența prezentului regulament, în 

conformitate cu articolul 2 alineatul (1c) primul paragraf; 
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(b) «port de escală» înseamnă un port de escală, în sensul definiției de la 

articolul 3 litera (z) din Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului*; 

(c) «călătorie» înseamnă orice deplasare a unei nave care începe sau se termină 

într-un port de escală; 

(d) «companie» înseamnă compania de transport maritim, în sensul definiției de 

la articolul 3 litera (w) din Directiva 2003/87/CE; 

______________ 

* Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 

13 octombrie 2003 de stabilire a unui sistem de comercializare a cotelor de 

emisie de gaze cu efect de seră în cadrul Uniunii și de modificare a 

Directivei 96/61/CE a Consiliului (JO L 275, 25.10.2003, p. 32).”; 

(b) litera (m) se înlocuiește cu următorul text: 

„(m) «perioadă de raportare» înseamnă perioada cuprinsă între 1 ianuarie și 31 

decembrie a fiecărui an; în cazul călătoriilor care încep și se încheie în doi 

ani diferiți, datele respective se înregistrează pentru anul în cauză;”; 

(c) se adaugă următoarele litere: 

„(p) «autoritate de administrare responsabilă» înseamnă autoritatea de administrare 

a unei companii de transport maritim menționată la articolul 3gf din 

Directiva 2003/87/CE; 
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(q) «date agregate privind emisiile la nivel de companie » înseamnă suma 

emisiilor de gaze cu efect de seră reglementate de Directiva 2003/87/CE în 

legătură cu activitățile de transport maritim în conformitate cu anexa I la 

directiva menționată și care trebuie raportate de către o companie în temeiul 

directivei respective, pentru toate navele aflate în responsabilitatea companiei 

respective în cursul perioadei de raportare.” 

6. La articolul 4, se adaugă următorul alineat:  

„(8) Companiile raportează datele agregate privind emisiile la nivel de companie în 

legătură cu navele aflate în responsabilitatea lor în cursul unei perioade de raportare 

în conformitate cu articolul 11a.” 
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7. La articolul 5, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:  

„(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 23 

pentru a modifica anexele I și II la prezentul regulament, pentru a lua în considerare 

includerea în domeniul de aplicare al prezentului regulament a emisiilor de CH4 și 

de N2O și a emisiilor de gaze cu efect de seră generate de navele de aprovizionare 

în larg, și pentru a modifica Directiva 2003/87/CE, precum și pentru a alinia 

anexele respective la actele de punere în aplicare adoptate în temeiul articolului 14 

alineatul (1) din directiva respectivă, la normele internaționale relevante, precum și 

la standardele internaționale și europene. Comisia este împuternicită, de asemenea, să 

adopte acte delegate în conformitate cu articolul 23 pentru a modifica anexele I și II 

la prezentul regulament în scopul de a perfecționa elementele metodelor de 

monitorizare prevăzute în anexele respective din perspectiva progreselor tehnologice 

și științifice și de a asigura funcționarea eficace a schemei UE de comercializare a 

certificatelor de emisii (EU ETS) stabilită în temeiul Directivei 2003/87/CE. 

Până la 1 octombrie 2023, Comisia adoptă acte delegate pentru a ține seama de 

includerea în domeniul de aplicare al prezentului regulament a emisiilor de CH4 și 

de N2O și a emisiilor de gaze cu efect de seră generate de navele de aprovizionare 

în larg, astfel cum se menționează la primul paragraf de la prezentul alineat. 

Metodele de monitorizare a emisiilor de CH4 și de N2O se bazează pe aceleași 

principii ca și metodele de monitorizare a emisiilor de CO2 prevăzute în anexa I, cu 

ajustările necesare pentru a reflecta natura gazelor cu efect de seră respective. 

Metodele prevăzute în anexa I și normele prevăzute în anexa II se aliniază, după 

caz, la metodele și normele prevăzute într-un Regulament al Parlamentului 

European și al Consiliului privind utilizarea combustibililor din surse regenerabile 

și cu emisii scăzute de dioxid de carbon în transportul maritim și de modificare a 

Directivei 2009/16/CE.” 
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8. Articolul 6 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (3), litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

„(b) numele companiei și adresa, numărul de telefon și adresa de e-mail ale unei 

persoane de contact, precum și numărul unic de identificare OMI al 

companiei și al proprietarului înregistrat;”; 

(b) alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) Companiile utilizează planuri de monitorizare standardizate, bazate pe formate-

cadru și transmit planurile respective cu ajutorul unor sisteme automatizate și 

al unor formate pentru schimbul de date. Respectivele formate-cadru, inclusiv 

normele tehnice pentru aplicarea lor uniformă și normele tehnice pentru 

transmiterea lor automată, se stabilesc de către Comisie prin intermediul unor 

acte de punere în aplicare. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în 

conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 24 

alineatul (2).”;  

(c) se adaugă următoarele alineate:  

„(6) Până la 1 aprilie 2024, companiile, pentru fiecare dintre navele lor care intră 

în domeniul de aplicare al prezentului regulament, transmit autorității de 

administrare responsabile un plan de monitorizare care a fost evaluat mai întâi 

din perspectiva conformității cu prezentul regulament de către verificator și 

care reflectă includerea emisiilor de CH4 și N2O în domeniul de aplicare al 

prezentului regulament. 
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(7) Fără a aduce atingere alineatului (6), în cazul navelor care intră sub incidența 

prezentului regulament pentru prima dată după 1 ianuarie 2024, companiile 

transmit autorității de administrare responsabile un plan de monitorizare în 

conformitate cu cerințele prevăzute de prezentul regulament, fără întârzieri 

nejustificate și în cel mult trei luni de la prima escală a fiecărei nave într-un 

port aflat sub jurisdicția unui stat membru. 

(8) Până la... [doi ani după intrarea în vigoare a prezentului regulament de 

modificare], autoritățile de administrare responsabile aprobă planurile de 

monitorizare prezentate de companii în conformitate cu normele stabilite în 

actele delegate adoptate de Comisie în temeiul celui de al treilea paragraf de la 

prezentul alineat. Pentru navele care intră în domeniul de aplicare al Directivei 

2003/87/CE pentru prima dată după 1 ianuarie 2024, autoritatea de 

administrare responsabilă aprobă planul de monitorizare prezentat în termen de 

patru luni de la prima escală a navei într-un port aflat sub jurisdicția unui stat 

membru în conformitate cu normele prevăzute în actele delegate adoptate de 

Comisie în temeiul celui de al treilea paragraf de la prezentul alineat. 
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Până la 1 octombrie 2023, Comisia adoptă acte delegate în conformitate cu 

articolul 23 pentru a modifica articolele 6, 7, 8, 9 și 10 în ceea ce privește 

normele din articolele respective privind planurile de monitorizare, pentru a 

ține seama de includerea în domeniul de aplicare al prezentului regulament 

a emisiilor de CH4 și de N2O și a emisiilor de gaze cu efect de seră provenite 

de la navele de aprovizionare în larg . 

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu 

articolul 23 pentru a completa prezentul regulament în ceea ce privește normele 

de aprobare a planurilor de monitorizare de către autoritățile de administrare 

responsabile.” 

9. Articolul 7 se modifică după cum urmează:  

(a) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:  

„(4) Modificările aduse planului de monitorizare în temeiul alineatului (2) literele 

(b), (c) și (d) de la prezentul articol sunt supuse unei evaluări din partea 

verificatorului, în conformitate cu articolul 13 alineatul (1). În urma evaluării, 

verificatorul notifică compania dacă modificările respective sunt conforme. 

Compania își prezintă planul de monitorizare modificat autorității de 

administrare responsabile de îndată ce a fost înștiințată de către verificator cu 

privire la conformitatea planului de monitorizare.”; 
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(b) se adaugă următorul alineat:  

„(5) Autoritatea de administrare responsabilă aprobă modificările planului de 

monitorizare în temeiul alineatului (2) literele (a)-(d), în conformitate cu 

normele prevăzute în actele delegate adoptate de Comisie în temeiul celui de al 

doilea paragraf de la prezentul alineat.  

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu 

articolul 23 pentru a completa prezentul regulament în ceea ce privește normele 

de aprobare a modificărilor aduse planurilor de monitorizare de către 

autoritățile de administrare responsabile.” 

10. La articolul 10 primul paragraf, se adaugă următoarea literă:  

„(k) emisiile totale agregate de gaze cu efect de seră reglementate de Directiva 

2003/87/CE în legătură cu activitățile de transport maritim în conformitate cu 

anexa I la directiva respectivă și care trebuie raportate în temeiul directivei 

respective, împreună cu informațiile necesare pentru a justifica aplicarea oricărei 

derogări relevante de la articolul 12 alineatul (3) din directiva respectivă care este 

prevăzută la articolul 12 alineatele (3-e)-(3-b).” 
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11. Articolul 11 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), se adaugă următorul paragraf: 

„Începând cu 2025, până la 31 martie în fiecare an, companiile prezintă, pentru 

fiecare navă aflată sub responsabilitatea lor, autorității de administrare 

responsabile, autorităților statelor de pavilion în cauză pentru navele care 

arborează pavilionul unui stat membru și Comisiei un raport privind emisiile 

pentru întreaga perioadă de raportare a anului anterior, raport care a fost verificat 

și considerat ca fiind satisfăcător de către un verificator, în conformitate cu 

articolul 13. Autoritatea de administrare responsabilă poate solicita companiilor să 

își prezinte rapoartele privind emisiile până la o dată anterioară datei de 31 martie, 

dar nu mai devreme de 28 februarie.”; 

(b) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Atunci când se schimbă compania, compania anterioară transmite autorității 

de administrare responsabile, autorităților statelor de pavilion în cauză 

pentru navele care arborează pavilionul unui stat membru, noii companii și 

Comisiei, la o dată cât mai apropiată posibil de data finalizării schimbării și 

în termen de cel mult trei luni de la data respectivă, un raport verificat care 

cuprinde aceleași elemente ca și raportul menționat la alineatul (1), dar care 

este limitat la perioada corespunzătoare activităților desfășurate sub 

responsabilitatea sa.”; 
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(c) se adaugă următorul alineat: 

„(4) Până la 1 octombrie 2023, Comisia adoptă acte delegate în conformitate cu 

articolul 23 pentru a modifica articolele 11, 11a și 12 în ceea ce privește 

normele de raportare pentru a ține seama de includerea în domeniul de 

aplicare al prezentului regulament a emisiilor de CH4 și de N2O și a emisiilor 

de gaze cu efect de seră generate de navele de aprovizionare în larg.” 

12. Se introduce următorul articol:  

„Articolul 11a 

Raportarea și transmiterea datelor agregate privind emisiile la nivel de companie 

(1) Companiile determină datele agregate privind emisiile la nivel de companie în cursul 

unei perioade de raportare, pe baza datelor din raportul privind emisiile și din 

raportul menționat la articolul 11 alineatul (2) pentru fiecare navă care se afla în 

responsabilitatea lor în cursul perioadei de raportare, în conformitate cu normele 

prevăzute în actele delegate adoptate în temeiul alineatului (4) de la prezentul articol. 

(2) Începând din 2025, companiile transmit autorității de administrare responsabile, până 

la data de 31 martie a fiecărui an, datele agregate privind emisiile la nivel de 

companie, care vizează emisiile din perioada de raportare a anului anterior care 

trebuie raportate în temeiul Directivei 2003/87/CE în legătură cu activitățile de 

transport maritim, în conformitate cu normele prevăzute în actele delegate adoptate 

în temeiul alineatului (4) de la prezentul articol, și care au fost verificate în 

conformitate cu capitolul III din prezentul regulament.  
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(3) Autoritatea de administrare responsabilă poate solicita companiilor să prezinte datele 

agregate verificate privind emisiile la nivel de companie menționate la alineatul (2) 

până la o dată anterioară datei de 31 martie, dar nu mai devreme de 28 februarie.  

(4) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 23 

pentru a completa prezentul regulament cu normele de monitorizare și de raportare a 

datelor agregate privind emisiile la nivel de companie și de transmitere a datelor 

agregate privind emisiile la nivel de companie către autoritatea de administrare 

responsabilă.” 

13. Articolul 12 se modifică după cum urmează:  

(a) titlul se înlocuiește cu următorul text: 

„Formatul raportului privind emisiile și al raportării datelor agregate privind emisiile 

la nivel de companie”;  

(b) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:  

„(1) Raportul privind emisiile și raportarea datelor agregate privind emisiile la nivel 

de companie se transmit cu ajutorul unor sisteme automatizate și al unor 

formate pentru schimbul de date, inclusiv al unor formate-cadru electronice.” 
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14. Articolul 13 se modifică după cum urmează:  

(a) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:  

„(2) Verificatorul evaluează conformitatea raportului privind emisiile și a raportului 

menționat la articolul 11 alineatul (2) cu cerințele prevăzute la articolele 8-12 și 

în anexele I și II.”; 

(b) se adaugă următoarele alineate: 

„(5) Verificatorul evaluează conformitatea datelor agregate privind emisiile la nivel 

de companie cu cerințele prevăzute în actele delegate adoptate în temeiul 

alineatului (6).  

În cazul în care verificatorul concluzionează, oferind o asigurare rezonabilă în 

acest sens, că datele agregate privind emisiile la nivel de companie nu conțin 

inexactități materiale, verificatorul emite un raport de verificare în care declară 

că datele agregate privind emisiile la nivel de companie au fost considerate 

satisfăcătoare în conformitate cu normele prevăzute în actele delegate adoptate 

în temeiul alineatului (6).  

(6) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu 

articolul 23 pentru a completa prezentul regulament cu normele de verificare a 

datelor agregate privind emisiile la nivel de companie, inclusiv în ceea ce 

privește metodele și procedura de verificare, și normele de emitere a raportului 

de verificare.”  
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15. Articolul 14 se modifică după cum urmează:  

(a) la alineatul (2), litera (d) se înlocuiește cu următorul text:  

„(d) calculele care au dus la determinarea emisiilor totale de gaze cu efect de seră și 

a emisiilor totale agregate de gaze cu efect de seră reglementate de Directiva 

2003/87/CE în legătură cu activitățile de transport maritim în conformitate 

cu anexa I la directiva respectivă și care trebuie raportate în temeiul directivei 

respective;”;  

(b) se adaugă următorul alineat:  

„(4) Atunci când analizează verificarea datelor agregate privind emisiile la nivel de 

companie, verificatorul evaluează caracterul complet al datelor raportate și 

coerența respectivelor date raportate cu informațiile furnizate de companie, 

inclusiv cu rapoartele sale privind emisiile verificate și cu rapoartele 

menționate la articolul 11 alineatul (2).” 
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16. La articolul 15 se adaugă următorul alineat:  

„(6) În ceea ce privește verificarea datelor agregate privind emisiile la nivel de companie, 

verificatorul și compania trebuie să respecte normele de verificare prevăzute în actele 

delegate adoptate în temeiul articolului 13 alineatul (6). Verificatorul nu verifică 

raportul privind emisiile și raportul menționat la articolul 11 alineatul (2) pentru 

fiecare navă aflată în responsabilitatea companiei.” 

17. La articolul 16, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:  

„(1) Verificatorii care evaluează planurile de monitorizare, rapoartele privind emisiile, 

rapoartele menționate la articolul 11 alineatul (2) din prezentul regulament și datele 

agregate privind emisiile la nivel de companie și care emit rapoartele de verificare 

menționate la articolul 13 alineatele (3) și (5) din prezentul regulament și 

documentele de conformitate menționate la articolul 17 alineatul (1) din prezentul 

regulament sunt acreditați pentru activități din domeniul de aplicare al prezentului 

regulament de către un organism național de acreditare în temeiul 

Regulamentului (CE) nr. 765/2008.” 
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18. Articolul 20 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:  

„(3) În cazul unei nave care nu a respectat obligațiile de monitorizare și de raportare 

pentru două sau mai multe perioade de raportare consecutive și în cazul în care 

prin alte măsuri de executare nu s-a asigurat respectarea acestora, autoritatea 

competentă a statului membru din portul de intrare poate, după ce i-a acordat 

companiei în cauză posibilitatea de a-și prezenta observațiile, să emită un ordin 

de expulzare, care este notificat Comisiei, Agenției Europene pentru Siguranță 

Maritimă (EMSA), celorlalte state membre și statului de pavilion în cauză. Ca 

urmare a emiterii unui astfel de ordin de expulzare, orice stat membru, cu 

excepția statului membru al cărui pavilion îl arborează nava în cauză, refuză 

intrarea navei respective în oricare dintre porturile sale până la îndeplinirea de 

către companie a obligațiilor de monitorizare și de raportare ce îi revin în 

conformitate cu articolele 11 și 18. În cazul în care o astfel de navă arborează 

pavilionul unui stat membru și intră sau se află într-unul din porturile 

acestuia, statul membru respectiv reține nava, după ce i-a acordat companiei 

în cauză posibilitatea de a-și prezenta observațiile, până când compania își 

îndeplinește obligațiile de monitorizare și de raportare.  
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În cazul în care o navă menționată la primul paragraf se află într-unul 

dintre porturile statului membru al cărui pavilion îl arborează, statul 

membru în cauză poate, după ce i-a acordat companiei în cauză posibilitatea 

de a-și prezenta observațiile, să emită un ordin de reținere a pavilionului 

până când compania își îndeplinește obligațiile de monitorizare și de 

raportare. Statul membru informează Comisia, EMSA și celelalte state 

membre cu privire la această situație. 

Respectarea obligațiilor de monitorizare și de raportare respective este 

confirmată prin notificarea unui document de conformitate valabil către 

autoritatea națională competentă care a emis ordinul de expulzare. Prezentul 

alineat nu aduce atingere normelor maritime internaționale aplicabile în cazul 

navelor aflate în pericol.”; 

(b) la alineatul (5), se adaugă următorul paragraf: 

„Posibilitatea de a obține o derogare în temeiul primului paragraf nu se aplică 

unui stat membru a cărui autoritate este autoritatea de administrare 

responsabilă.” 

19.  Articolul 21 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (2), litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a) identitatea navei (denumirea, compania, numărul de identificare OMI și 

portul de înmatriculare sau portul de origine);”; 
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(b) alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) Comisia evaluează la fiecare doi ani impactul global al activităților de 

transport maritim asupra climei planetei, inclusiv având în vedere emisiile și 

efectele gazelor cu efect de seră, altele decât CO2, și particulele cu potențial 

de încălzire globală care nu sunt reglementate de prezentul regulament.” 

20. Se introduce următorul articol: 

„Articolul 22a 

Revizuirea 

Până cel târziu la 31 decembrie 2024, Comisia revizuiește prezentul regulament, ținând 

seama în special de experiența suplimentară dobândită ca urmare a punerii sale în 

aplicare, printre altele cu scopul includerii în domeniul de aplicare al prezentului 

regulament a navelor cu un tonaj brut mai mic de 5 000 de tone, dar nu mai mic de 400 

de tone și în vederea unei posibile includeri ulterioare a acestor nave în domeniul de 

aplicare al Directivei 2003/87/CE sau în vederea propunerii altor măsuri de reducere a 

emisiilor de gaze cu efect de seră generate de astfel de nave. Revizuirea respectivă este 

însoțită, dacă este cazul, de o propunere legislativă de modificare a prezentului 

regulament.” 
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21. Articolul 23 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatele (2) și (3) se înlocuiesc cu următorul text:  

„(2) Competența de a adopta acte delegate menționată ▌ la articolul 5 alineatul (2), 

la articolul 15 alineatul (5) și la articolul 16 alineatul (3) este conferită 

Comisiei pe o perioadă de cinci ani de la 1 iulie 2015. 

Competența de a adopta acte delegate menționată la articolul 6 alineatul (8), la 

articolul 7 alineatul (5), la articolul 11 alineatul (4), la articolul 11a alineatul 

(4) și la articolul 13 alineatul (6) este conferită Comisiei pe o perioadă de cinci 

ani de la … [data intrării în vigoare a prezentului regulament de modificare].  

Comisia elaborează un raport privind delegarea de competențe cu cel puțin 

nouă luni înainte de încheierea perioadei respective de cinci ani. Delegarea 

de competențe se prelungește tacit cu perioade de timp identice, cu excepția 

cazului în care Parlamentul European sau Consiliul se opune prelungirii 

respective cu cel puțin trei luni înainte de încheierea fiecărei perioade.”; 

(3) Delegarea de competențe menționată la articolul 5 alineatul (2), la articolul 6 

alineatul (8), la articolul 7 alineatul (5), la articolul 11 alineatul (4), la articolul 

11a alineatul (4), la articolul 13 alineatul (6), la articolul 15 alineatul (5) și la 

articolul 16 alineatul (3) poate fi revocată oricând de Parlamentul European sau 

de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competențe 

specificate în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează 

datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o 

dată ulterioară menționată în decizie. Decizia nu aduce atingere actelor 

delegate care sunt deja în vigoare.”; 
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(b) alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 5 alineatul (2), al articolului 6 

alineatul (8), al articolului 7 alineatul (5), al articolului 11 alineatul (4), al 

articolului 11a alineatul (4), al articolului 13 alineatul (6), al articolului 15 

alineatul (5) sau al articolului 16 alineatul (3) intră în vigoare numai în cazul în 

care nici Parlamentul European și nici Consiliul nu au formulat obiecții în 

termen de două luni de la notificarea acestuia către Parlamentul European și 

Consiliu, sau în cazul în care, înaintea expirării termenului respectiv, 

Parlamentul European și Consiliul au informat Comisia că nu vor formula 

obiecții. Respectivul termen se prelungește cu două luni la inițiativa 

Parlamentului European sau a Consiliului. 

Cu toate acestea, ultima teză de la primul paragraf de la prezentul alineat nu 

se aplică actelor delegate adoptate până la 1 octombrie 2023 în temeiul 

articolului 5 alineatul (2) al doilea paragraf, al articolului 6 alineatul (8) al 

doilea paragraf sau al articolului 11 alineatul (4).” 
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Articolul 2 

Intrare în vigoare și aplicare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

Prezentul regulament se aplică de la ... [data intrării în vigoare a prezentului regulament de 

modificare]. Cu toate acestea, articolul 1 punctul (5) literele (a) și (b) din prezentul regulament, 

în ceea ce privește articolul 3 literele (b), (d) și (m) din Regulamentul (UE) 2015/757, se aplică de 

la 1 ianuarie 2024. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 

membre. 

Adoptat la …, … 

Pentru Parlamentul European    Pentru Consiliu 

Președinta    Președintele 
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